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CS NÁVOD K POUŽITÍ 
Solární osvětlení 
 
VÝBĚR IDEÁLNÍ LOKALITY 
Vyberte si venkovní místo, kde solární panel může každý den přijímat alespoň 6 hodin plného a přímého slunečního svitu. Stinná místa sníží 
nabití baterie a zkrátí dobu osvětlení v noci. Vyhněte se umístění solárních světel v blízkosti zdrojů jasného světla, jako je pouliční osvětlení. 
Zdroje jasného světla mohou způsobit automatické vypnutí solárního světla. Solární svítidla jsou ideální pro noční osvětlení zahrady, trávníku 
apod. Solární svítidla můžete přes den umístit také venku a poté je umístit do interiéru pro osvětlení. 
 
POZOR PRO PRVNÍ POUŽITÍ 
Stiskněte vypínač ON/OFF dolů do polohy "ON", světelný senzor bude světlo ovládat automaticky. Když se prostředí setmí, zapne se solární 
světlo a využije energii uloženou v baterii. Pokud znovu stisknete spínač, solární světlo se vypne, aby se šetřila energie. 
Pokud se solární světlo v noci automaticky nezapne po 6 hodinách nabíjení během dne, zkontrolujte následující: 
(1) Ujistěte se, že je hlavní vypínač v poloze "ON". 
(2) Zkontrolujte baterii a ujistěte se, že baterie bezpečně dosedá na svorku. 
(3) Ujistěte se, že je solární světlo umístěno na slunném místě a solární panel může přijímat přímé sluneční světlo. 
(4) Pokud je model bez vypínače ON/OFF, před použitím odstraňte ochranný hrot baterie v blízkosti baterie. 
 
OPATŘENÍ 
(1) Vezměte prosím na vědomí, že solární světlo je navrženo tak, aby fungovalo, když se prostředí setmí. Vybrané místo by nemělo být blízko 
světelného zdroje, jako je osvětlení na verandě nebo pouliční osvětlení, protože by mohlo udržovat automatické rozsvícení solárních světel 
(2) Ačkoli byla baterie nabita výrobcem, elektrické nabití může poklesnout v době, kdy spotřebitel obdrží produkt. Pro maximální výkon nechte 
solární světlo nabíjet celý den. 
(3) Povrch solárního panelu musí být udržován v čistotě. Zaprášený povrch způsobí pokles účinnosti nabíjení. 
 
VYMĚŇTE BATERIE 
Pokud solární světlo přestane fungovat po dlouhé době používání, může být nutné vyměnit baterii. Můžete otevřít kryt baterie a vyměnit jej za 
novou dobíjecí baterii. 
 
ZÁRUKA 
Záruka je 24 měsíců ode dne prodeje a vztahuje se na vady materiálu a zpracování. Nevztahuje se na mechanické poškození ani poškození 
způsobené nesprávným použitím. 
 
POKYNY K LIKVIDACI 

Podle Evropského nařízení odpadu 2012/19 / EU tento symbol na výrobku nebo jeho obalu znamená, že výrobek nepatří do 
domácího odpadu. Na základě směrnice by se měl přístroj odevzdat na příslušném sběrném místě pro 
recyklaci elektrických a elektronických zařízení. Zajištěním správné likvidace výrobku pomůžete zabránit možným negativním 
dopadům na životní prostředí a lidské zdraví, což by jinak mohl být důsledek nesprávné likvidace výrobku. Pro detailnější 
informace o recyklaci tohoto výrobku se obraťte na svůj Místní úřad nebo na odpadovou a likvidační službu vaší domácnosti. Váš 
produkt obsahuje baterky zahrnuté v Evropské směrnici. 2006/66/EG, která neumožňuje vyhazování baterek do komunálního 

odpadu. Informujte se o možnostech sběru baterií. Správný sběr a likvidace baterií pomáhá chránit potenciálně negativní následky na 
životní prostředí a lidské zdraví. 

 
 
EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Společnost M.A.T. Group, s.r.o. tímto prohlašuje, že výrobek je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými 
ustanoveními směrnice o elektromagnetické kompatibilitě 2014/30/EU a směrnice RoHS 2011/65/EU o omezení nebezpečných 
látek v elektrozařízeních a splňuje příslušné předpisy a směrnice EU a je v souladu s harmonizovanými technickými normami EU. 
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SK NÁVOD NA POUŽITIE 
Solárne osvetlenie 
 
VÝBER IDEÁLNEJ LOKALITY 
Vyberte si vonkajšie miesto, kde solárny panel môže každý deň prijímať aspoň 6 hodín plného a priameho slnečného svitu. Tienisté miesta 
znížia nabitie batérie a skrátia dobu osvetlenia v noci. 
Vyhnite sa umiestneniu solárnych svetiel v blízkosti zdrojov jasného svetla, ako je pouličné osvetlenie. Zdroje jasného svetla môžu spôsobiť 
automatické vypnutie solárneho svetla. Solárne svietidlá sú ideálne pre nočné osvetlenie záhrady, trávnika a pod. Solárne svietidlá môžete cez 
deň umiestniť aj vonku a potom ich umiestniť do interiéru pre osvetlenie. 
 
POZOR NA PRVÉ POUŽITIE 
Stlačte vypínač ON/OFF dole do polohy "ON", svetelný senzor bude svetlo ovládať automaticky. Keď sa v prostredí zotmie, zapne sa solárne 
svetlo a využije energiu uloženú v batérii. Ak znova stlačíte spínač, solárne svetlo sa vypne, aby sa šetrila energia. 
 
Pokiaľ sa solárne svetlo v noci automaticky nezapne po 6 hodinách nabíjania počas dňa, skontrolujte nasledujúce: 
(1) Uistite sa, že je hlavný vypínač v polohe "ON". 
(2) Skontrolujte batériu a uistite sa, že batéria bezpečne dosadá na svorku. 
(3) Uistite sa, že je solárne svetlo umiestnené na slnečnom mieste a solárny panel môže prijímať priame slnečné svetlo. 
(4) Ak je model bez vypínača ON/OFF, pred použitím odstráňte ochranný hrot batérie v blízkosti batérie. 
 
OPATRENIA 
(1) Vezmite prosím na vedomie, že solárne svetlo je navrhnuté tak, aby fungovalo, keď sa prostredie zotmie. Vybrané miesto by nemalo byť 
blízko svetelného zdroja, ako je osvetlenie na verande alebo pouličné osvetlenie, pretože by mohlo udržiavať automatické rozsvietenie 
solárnych svetiel 
(2) Hoci bola batéria nabitá výrobcom, elektrické nabitie môže poklesnúť v čase, keď spotrebiteľ dostane produkt. Pre maximálny výkon 
nechajte solárne svetlo nabíjať celý deň. 
(3) Povrch solárneho panelu sa musí udržiavať v čistote. Zaprášený povrch spôsobí pokles účinnosti nabíjania. 
 
VÝMENA BATERIÍ 
Pokiaľ solárne svetlo prestane fungovať po dlhej dobe používania, môže byť nutné vymeniť batériu. Môžete otvoriť kryt batérie a vymeniť ho 
za novú dobíjaciu batériu. 
 
ZÁRUKA 
Záruka je 24 mesiacov odo dňa predaja a vzťahuje sa na vady materiálu a spracovania. Nevzťahuje sa na mechanické poškodenie ani 
poškodenie spôsobené nesprávnym použitím. 
 
POKYNY K LIKVIDÁCII 

Podľa Európskeho nariadenia odpadu 2012/19/EÚ tento symbol na výrobku alebo na jeho obale znamená, že výrobok nepatrí do 
domáceho odpadu. Na základe smernice by sa mal prístroj odovzdať na príslušnom zbernom mieste pre recykláciu elektrických a 
elektronických zariadení. Zabezpečením správnej likvidácie výrobku pomôžete zabrániť možným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a ľudské zdravie, čo by inak mohol byť dôsledok nesprávnej likvidácie výrobku. Pre detailnejšie informácie o recyklácii 
tohto výrobku sa obráťte na svoj Miestny úrad alebo na odpadovú a likvidačnú službu Vašej domácnosti. Váš produkt obsahuje 
baterky zahrnutej v Európskej smernici. 2006/66/EG neumožňuje vyhadzovania bateriek do komunálneho odpadu. Informujte sa 

o možnostiach zberu batérií. Správny zber a likvidácia batérií pomáha chrániť potenciálne negatívne následky na životné prostredie a ľudské 
zdravie. 

                                   
EU VYHLÁSENIE O ZHODE 

Spoločnosť M.A.T. Group, s.r.o. týmto vyhlasuje, že výrobok je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými 
ustanoveniami smernice o elektromagnetickej kompatibilite 2014/30/EÚ a smernice RoHS 2011/65/EU o obmedzení 
nebezpečných látok v elektrozariadeniach a spĺňa príslušné predpisy a smernice EÚ a je v súlade s harmonizovanými technickými 
normami EÚ. 
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EN INSTRUCTIONS FOR USE 
Solar Lighting 
 
CHOOSING THE IDEAL LOCATION 
Select an outdoor location where the solar panel can receive at least 6 hours of full, direct sunlight every day. Shady areas will reduce battery 
charge and shorten the duration of illumination at night. Avoid placing solar lights near bright light sources, such as streetlights. Bright light 
sources may cause the solar light to switch off automatically. Solar lights are ideal for illuminating gardens, lawns, etc., at night. You can also 
place the solar lights outdoors during the day and then bring them indoors for lighting purposes. 
 
NOTE FOR FIRST-TIME USE 
Press the ON/OFF switch to the "ON" position; the light sensor will then control the light automatically. When the surroundings become dark, 
the solar light will turn on, utilizing the energy stored in the battery. Pressing the switch again will turn the solar light off to conserve energy. 
If the solar light does not turn on automatically at night after 6 hours of charging during the day, please check the following: 
(1) Ensure that the main switch is in the "ON" position. 
(2) Check the battery and ensure it is seated securely against the terminal. 
(3) Ensure that the solar light is placed in a sunny location where the solar panel can receive direct sunlight. (4) If the model does not have an 
ON/OFF switch, remove the protective tab located near the battery before use. 
 
PRECAUTIONS 
(1) Please note that the solar light is designed to operate when the surroundings become dark. The chosen location should not be near other 
light sources, such as porch lights or streetlights, as these may prevent the solar lights from turning on automatically. 
(2) Although the battery was charged by the manufacturer, the charge level may have decreased by the time the product reaches the 
consumer. For optimal performance, allow the solar light to charge for a full day. 
(3) The surface of the solar panel must be kept clean. A dusty surface will reduce charging efficiency. 
 
REPLACING THE BATTERY 
If the solar light stops working after a long period of use, the battery may need to be replaced. You can open the battery compartment cover 
and replace the old battery with a new rechargeable battery. 
 
WARRANTY 
The warranty is valid for 24 months from the date of sale and covers defects in materials and workmanship. It does not cover mechanical 
damage or damage resulting from improper use. 
 
DISPOSAL INSTRUCTIONS  

In accordance with European Directive 2012/19/EU, this symbol on the product or its packaging indicates that the product 
should not be disposed of as household waste. The device should be taken to an appropriate collection point for the recycling of 
electrical and electronic equipment. By ensuring the product is disposed of correctly, you help prevent potential negative 
impacts on the environment and human health that could otherwise result from improper disposal. For more detailed 
information regarding the recycling of this product, please contact your local authority or your household waste disposal service. 
Your product contains batteries covered by European Directive 2006/66/EC, which prohibits the disposal of batteries with 

municipal waste. Please inquire about local battery collection options. Proper collection and disposal of batteries help prevent potential 
negative consequences for the environment and human health. 
 
 
EU DECLARATION OF CONFORMITY 

M.A.T. Group, s.r.o. hereby declares that the product complies with the essential requirements and other relevant provisions 
of the Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU and the RoHS Directive 2011/65/EU on the restriction of hazardous 
substances in electrical and electronic equipment; it meets the applicable EU regulations and directives and is in conformity 
with harmonized EU technical standards. 
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HU HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
Napelemes világítás 
 
AZ IDEÁLIS HELY KIVÁLASZTÁSA 
Válasszon olyan kültéri helyet, ahol a napelem legalább napi 6 órán át teljes, közvetlen napfényt kap. Az árnyékos helyek csökkentik az 
akkumulátor töltöttségi szintjét és lerövidítik az éjszakai világítási időt. Kerülje a napelemes lámpák erős fényforrások, például utcai lámpák 
közelébe helyezését. Az erős fényforrások a napelemes lámpák automatikus kikapcsolását okozhatják. A napelemes lámpák ideálisak a kert, a 
gyep stb. éjszakai megvilágítására. A napelemes lámpákat nappal a szabadban is elhelyezheti, majd beviheti a beltérbe világítás céljából. 
 
FIGYELMEZTETÉSEK AZ ELSŐ HASZNÁLATHOZ 
Nyomja le a BE/KI kapcsolót „BE” állásba, a fényérzékelő automatikusan vezérli a világítást. Amikor a környezet besötétedik, a napelemes 
lámpa bekapcsol, és az akkumulátorban tárolt energiát használja. Ha ismét megnyomja a kapcsolót, a napelemes lámpa kikapcsol az 
energiatakarékosság érdekében. 
 
Ha a napelemes lámpa 6 óra nappali töltés után sem kapcsol be automatikusan éjszaka, kérjük, ellenőrizze a következőket: 
(1) Győződjön meg arról, hogy a főkapcsoló „BE” állásban van. 
(2) Ellenőrizze az akkumulátort, és győződjön meg arról, hogy az akkumulátor biztonságosan rögzül a bilincsen. 
(3) Győződjön meg arról, hogy a napelemes lámpa napos helyen van elhelyezve, és a napelem közvetlen napfényt kap. 
(4) Ha a modell nem rendelkezik BE/KI kapcsolóval, használat előtt távolítsa el az akkumulátor közelében található védőkupakot. 
 
FIGYELMEZTETÉSEK 
(1) Felhívjuk figyelmét, hogy a napelemes lámpa sötét környezetben való működésre van tervezve. A kiválasztott hely ne legyen fényforrás, 
például tornáclámpa vagy utcai lámpa közelében, mivel ez megakadályozhatja a napelemes lámpák automatikus bekapcsolását. 
(2) Bár a gyártó feltöltötte az akkumulátort, az elektromos töltés csökkenhet, mire a fogyasztó megkapja a terméket. A maximális teljesítmény 
érdekében hagyja a napelemes lámpát egy teljes napig tölteni. 
(3) A napelem felületét tisztán kell tartani. A poros felület a töltési hatékonyság csökkenését okozza. 
 
CSERÉLJE KI AZ ELEMEKET 
Ha a napelemes lámpa hosszú használat után nem működik, előfordulhat, hogy az akkumulátort ki kell cserélni. Nyissa ki az akkumulátor 
fedelét, és cserélje ki egy új újratölthető akkumulátorra. 
 
GARANCIA 
A garancia a vásárlás dátumától számított 24 hónap, és az anyag- és gyártási hibákra vonatkozik. Nem terjed ki a mechanikai sérülésekre vagy a 
nem rendeltetésszerű használatból eredő károkra. 
 
ÁRTALMATLANÍTÁSI UTASÍTÁSOK 

A 2012/19/EU európai hulladékirányelv értelmében a terméken vagy a csomagolásán található szimbólum azt jelzi, hogy a 
terméket nem szabad háztartási hulladékként kezelni. Ehelyett egy megfelelő elektromos és elektronikus berendezések 
újrahasznosítására szolgáló gyűjtőhelyen kell leadni. A termék megfelelő ártalmatlanításával segít megelőzni a környezetre és az 
emberi egészségre gyakorolt potenciális negatív következményeket, amelyeket a termék nem megfelelő hulladékkezelése 
okozhatna. A termék újrahasznosításával kapcsolatos részletesebb információkért kérjük, forduljon a helyi önkormányzathoz 
vagy a háztartási hulladékkezelő szolgálathoz. A termék olyan elemeket tartalmaz, amelyekre vonatkozik a 2006/66/EK európai 

irányelv, amely tiltja az elemek háztartási hulladékkal együtt történő ártalmatlanítását. Kérjük, tájékozódjon az elemek gyűjtési lehetőségeiről. 
Az elemek megfelelő gyűjtése és ártalmatlanítása segít megvédeni a környezetet és az emberi egészséget a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt potenciális negatív következményektől. 
 
EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

A M.A.T. Group, s.r.o. ezennel kijelenti, hogy a termék megfelel az elektromos és elektronikus berendezésekben található 
veszélyes anyagok korlátozásáról szóló 2014/30/EU EMC-irányelv és a 2011/65/EU RoHS-irányelv alapvető követelményeinek és 
egyéb vonatkozó rendelkezéseinek, valamint a vonatkozó EU-rendeleteknek és irányelveknek, továbbá az EU harmonizált 
műszaki szabványainak. 
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PL INSTRUKCJA OBSŁUGI  
Oświetlenie solarne 
 
WYBÓR IDEALNEJ LOKALIZACJI 
Wybierz miejsce na zewnątrz, gdzie panel słoneczny będzie mógł otrzymywać co najmniej 6 godzin pełnego, bezpośredniego światła 
słonecznego dziennie. Zacienione miejsca zmniejszą poziom naładowania akumulatora i skrócą czas świecenia w nocy. Unikaj umieszczania 
lamp solarnych w pobliżu silnych źródeł światła, takich jak latarnie uliczne. Silne źródła światła mogą spowodować automatyczne wyłączenie 
lampy solarnej. Lampy solarne idealnie nadają się do oświetlania ogrodu, trawnika itp. w nocy. Możesz również umieścić lampy solarne na 
zewnątrz w ciągu dnia, a następnie wnieść je do środka, aby je oświetlić. 
 
UWAGA PRZY PIERWSZYM UŻYCIU 
Naciśnij włącznik/wyłącznik do pozycji „ON”, a czujnik światła automatycznie steruje oświetleniem. Gdy zrobi się ciemno, lampa solarna włączy 
się i wykorzysta energię zgromadzoną w akumulatorze. Ponowne naciśnięcie włącznika spowoduje wyłączenie lampy solarnej w celu 
oszczędzania energii. 
Jeśli lampa solarna nie włączy się automatycznie w nocy po 6 godzinach ładowania w ciągu dnia, sprawdź następujące kwestie: 
(1) Upewnij się, że główny włącznik jest w pozycji „ON”. 
(2) Sprawdź akumulator i upewnij się, że jest on pewnie osadzony na zacisku. 
(3) Upewnij się, że lampa solarna znajduje się w słonecznym miejscu, a panel słoneczny jest wystawiony na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych. 
(4) Jeśli model nie posiada włącznika/wyłącznika, przed użyciem zdejmij osłonę akumulatora znajdującą się w jego pobliżu. 
 
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
(1) Należy pamiętać, że lampa solarna jest przeznaczona do pracy w ciemności. Wybrane miejsce nie powinno znajdować się w pobliżu źródła 
światła, takiego jak lampa na ganku lub latarnia uliczna, ponieważ może to uniemożliwić automatyczne włączenie się lampy solarnej. 
(2) Mimo że akumulator został naładowany przez producenta, poziom naładowania mógł spaść do momentu otrzymania produktu przez 
konsumenta. Aby uzyskać maksymalną wydajność, należy ładować lampę solarną przez cały dzień. 
(3) Powierzchnię panelu słonecznego należy utrzymywać w czystości. Zakurzona powierzchnia spowoduje spadek wydajności ładowania. 
 
WYMIANA BATERII 
Jeśli lampa solarna przestanie działać po długim czasie użytkowania, może być konieczna wymiana akumulatora. Możesz otworzyć pokrywę 
baterii i wymienić ją na nową, nadającą się do ponownego ładowania baterię. 
 
GWARANCJA 
Gwarancja obowiązuje przez 24 miesiące od daty sprzedaży i obejmuje wady materiałowe i wykonawcze. Nie obejmuje uszkodzeń 
mechanicznych ani uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem. 
 
INSTRUKCJA UTYLIZACJI 

Zgodnie z Europejską Dyrektywą w sprawie odpadów 2012/19/UE, ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że 
produktu nie należy traktować jak odpadów domowych. Należy go przekazać do odpowiedniego punktu zbiórki i recyklingu 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Zapewniając prawidłową utylizację produktu, pomagasz zapobiec potencjalnym 
negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia ludzi, które mogłyby powstać w wyniku niewłaściwego postępowania z odpadami 
tego produktu. Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat recyklingu tego produktu, skontaktuj się z lokalnymi władzami lub 

zakładem utylizacji odpadów. Produkt zawiera baterie objęte dyrektywą europejską 2006/66/WE, która zabrania wyrzucania baterii wraz z 
odpadami domowymi. Prosimy o zapoznanie się z możliwościami zbiórki baterii. Prawidłowa zbiórka i utylizacja baterii pomaga zapobiegać 
potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia ludzi. 
 
DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

M.A.T. Group, s.r.o. Niniejszym oświadcza, że produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami oraz innymi stosownymi 
postanowieniami dyrektywy 2014/30/UE w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej i dyrektywy 2011/65/UE w sprawie 
ograniczenia stosowania niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym oraz jest zgodny z 
odpowiednimi rozporządzeniami i dyrektywami UE i jest zgodny ze zharmonizowanymi normami technicznymi UE. 
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DE GEBRAUCHSANWEISUNG 
Solarbeleuchtung 
 
WAHL DES IDEALEN STANDORTS 
Wählen Sie einen Standort im Freien, an dem das Solarpanel täglich mindestens 6 Stunden direktes Sonnenlicht erhält. Schattige Standorte 
verringern die Akkuladung und verkürzen die Leuchtdauer in der Nacht. Vermeiden Sie die Platzierung von Solarleuchten in der Nähe von 
hellen Lichtquellen wie Straßenlaternen. Helles Licht kann dazu führen, dass sich die Solarleuchte automatisch ausschaltet. Solarleuchten 
eignen sich ideal zur Beleuchtung Ihres Gartens, Rasens usw. in der Nacht. Sie können die Solarleuchten auch tagsüber im Freien aufstellen 
und abends zum Beleuchten ins Haus holen. 
 
HINWEIS ZUR ERSTEN VERWENDUNG 
Drücken Sie den EIN/AUS-Schalter in die Position „EIN“. Der Lichtsensor steuert die Leuchte automatisch. Bei Dunkelheit schaltet sich die 
Solarleuchte ein und nutzt die im Akku gespeicherte Energie. Durch erneutes Drücken des Schalters schaltet sich die Solarleuchte aus, um 
Energie zu sparen. 
Wenn sich die Solarleuchte nach 6 Stunden Ladezeit tagsüber nachts nicht automatisch einschaltet, überprüfen Sie bitte Folgendes: 
 
(1) Stellen Sie sicher, dass sich der Hauptschalter in der Position „EIN“ befindet. 
(2) Überprüfen Sie den Akku und stellen Sie sicher, dass er fest in der Klemme sitzt. 
(3) Achten Sie darauf, dass die Solarleuchte an einem sonnigen Ort steht und das Solarpanel direktes Sonnenlicht erhält. 
(4) Falls das Modell keinen Ein-/Ausschalter hat, entfernen Sie vor der Verwendung die Schutzkappe des Akkus in der Nähe des Akkus. 
 
HINWEISE 
 
(1) Bitte beachten Sie, dass die Solarleuchte für den Betrieb bei Dunkelheit konzipiert ist. Der gewählte Standort sollte nicht in der Nähe von 
Lichtquellen wie z. B. Außen- oder Straßenlaternen liegen, da dies das automatische Einschalten der Solarleuchte verhindern kann. 
(2) Obwohl der Akku vom Hersteller geladen wurde, kann sich die Ladung bis zum Erhalt des Produkts verringert haben. Für optimale Leistung 
laden Sie die Solarleuchte bitte einen ganzen Tag lang auf. 
(3) Die Oberfläche des Solarpanels muss sauber gehalten werden. Staubige Oberflächen verringern die Ladeeffizienz. 
 
BATTERIEN AUSTAUSCH 
Wenn die Solarleuchte nach längerem Gebrauch nicht mehr funktioniert, muss möglicherweise der Akku ausgetauscht werden. Sie können das 
Batteriefach öffnen und den Akku durch einen neuen ersetzen. 
 
GARANTIE 
Die Garantie beträgt 24 Monate ab Kaufdatum und deckt Material- und Verarbeitungsfehler ab. Sie deckt keine mechanischen Schäden oder 
Schäden durch unsachgemäße Verwendung ab. 
 
ENTSORGUNGSANWEISUNG 

Gemäß der europäischen Abfallrichtlinie 2012/19/EU weist dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung darauf hin, 
dass dieses Produkt nicht im Hausmüll entsorgt werden darf. Es muss stattdessen bei einer Sammelstelle für das Recycling von 
Elektro- und Elektronikgeräten abgegeben werden. Durch die korrekte Entsorgung dieses Produkts tragen Sie dazu bei, mögliche 
negative Folgen für Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die durch unsachgemäße Abfallbehandlung entstehen könnten. 
Weitere Informationen zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Ihrem Entsorgungsunternehmen. Ihr 
Produkt enthält Batterien, die unter die europäische Richtlinie 2006/66/EG fallen. Diese verbietet die Entsorgung von Batterien 

im Hausmüll. Bitte informieren Sie sich über die Sammelmöglichkeiten für Batterien. Die korrekte Sammlung und Entsorgung von Batterien 
trägt dazu bei, mögliche negative Folgen für Umwelt und Gesundheit zu vermeiden. 
 
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

M.A.T. Group, s.r.o. Hiermit wird erklärt, dass das Produkt den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/30/EU über die elektromagnetische Verträglichkeit und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU über 
die Beschränkung gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten entspricht und den einschlägigen EU-Vorschriften und -
Richtlinien sowie den harmonisierten technischen Normen der EU entspricht. 
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